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Mopaaok npuMeHeHUs paspelmnTenbHON CUCTEMbI NPY NepeBo3Ke
rPy30OB U3 TPeTbUX CTPaH MeTOAOM NepeLenku (neperpysku)

MexayHapoaHble aBTOMOBUMNbHbLIE NMEPEBO3KM FPY30B OCYLLECTBIATCA
B COOTBETCTBUM C KoHBEHUMEN O [0roBope MEXAYHAPOAHOW [0POXKHOW
nepeBo3kn rpy3os oT 19 masa 1956 roga (ganee — KoHBeHUmSA).

MMasoin 6 HacTosilen KOHBEHUMM YCTAHOBMEHbI MOCTAHOBEHUS
Kacawwnecs nepeBOo3kU, MPOU3BOAMMON MOCNEA0BaTENbBHO HECKONbKUMU
nepeBo3ynkamMn (MeToAoM NepeLenkn unu neperpyskn), CornacHo KoTopbiMm
KaXOblA W3 HUX HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a BCK MEPEBO3KYy, Npuyem
NOCNEAYIOWNIA NEPEBO3UNK B CUNY MPUHATUS UM rpy3a u HaknagHoi (CMR)
CTaHOBUTCHA YYaCTHUKOM [OroBopa NEpeBO3Ky.

Mpv aTom, HaknagHOM yKa3blBAKOTCA CBEAEHUS, NPeayCMOTPEeHHble
cTtatbeit 6 KoHBEHUMW, B TOM 4ucre npu HeobXoAMMOCTM 3anpeT Ha
neperpysky, nepevyeHb JOKYMEHTOB, NepefaBaemMblX NEPEBO3IYNKY U Ap.

Takke cormacHo ctatbe 11 KoHBeHuuMu oTnpasuTens oba3aH Ao
AOCTaBKM rpysa npucoefuHUTb K HaknagHoOW Wnu NpenocTaBUTb B
pacnopsikeHne nepeBo3ymka Heobxogumble AOKYMEHTbl U COOOLMTL BCe
Tpebyemble CBeAeHUS ANA  BbINOMHEHWS  TAMOXEHHBIX W UHBIX
dopmanbHocTEN.

Takum obBpasom, npuHATME NOCMeAylLWMM NEPEBO3YNKOM rpysa oOT
CBOEro NpeALleCcTBEHHNKa OCYLLIECTBIAETCH MO HAaKNaAHOW C UHCTPYKLMUAMU K
HEeW 1 npunaraembIMy JOKYMEHTaMUN Ha NEPeBOo3KY.

CornacHo nyHkTy 48 lNMpaBuna nNpuMeHeHUs paspeLunTenbHON CUCTEMD!
aBTOMOOUNbHbLIX nepeso3ok B Pecnybnuke KasaxctaH B mMeXagyHapogHOM
co0BLWeHnn (danee — Mpasuna) (npukas u.o. Mu+nucmpa no uHsecmuuuaM u passumuio
PK om 27.03.2015 2. Ne353) NnepeB0O3Ka rpysa u3 TPETbUX CTPaH Ha TEPPUTOPUIO
Pecnybnukn KasaxctaH ¢ neperpyskoi (morpyskoi/Bbirpyskoil) rpysa Ha
TEPPUTOPUM  CTpaHbl, He SABMALEACH NYHKTOM OTNpPaBheHus unm
HasHa4yeHnsa rpysa, OCYLEeCTBNAETCA NPU HaNMYuu paspelleHua U3 TpeTbux
CTpaH Ha TepputToputo Pecnybnnkn KasaxcraH

B cBAsn c BHeceHnem wnameHeHwidt B [MpaBuna npvkasom MuHucTpa
MHAYCTPUKM W UHPpaCTpyKTypHoro passutus PK ot 01.07.2022 r. Ne 378
neperpyska (nepeuenka) rpysos nepeBO3VMbIX W3 TPETbWX CTPaH C
HasHavyeHnem B KasaxcTtaH, Ha TeppuTOpUM CTPaHbi, He HABMSALLENCS
NYHKTOM ero otnpaeneruns, go 01.01.2023 r. gonyckaeTcsa Ha nocneayowero
WHOCTPaHHOro NeEpPeBo34MKa NP HaNMYnm OTEYECTBEHHOIO paspeLleHNs.

Bmecte ¢ Tem, cormacHo nyHkTy 44 [lpasBun, B COOTBETCTBUU C
paTPULMPOBaHHLIMN  MEXOYHAPOOHbIMKM aorosopamun  KasaxctaHa, Ha




nepeBo3ky rpy3os B KaszaxcTtaH NHOCTPAHHOMY NnepeBo3unKyY
(NepBoHauanbHOMY W rocrieayloliemy) TpebyeTcs  OTEYECTBEHHOE
paspeLleHue.

B cooTeeTcTBUM C NyHKTOM 45 Tlpasun, oTeyecTBEHHOE paspelleHne
neicTBYET Ha OfHY NOe3aKy OT MyHKTa OTNpaBieHns A0 MyHKTa Has3HaueHWA
1 BO3BpaLLleHns oBbpaTHO B NYHKT OTNPaBAEHUs.

Takvm o6pasom, cornacHo Hactoswwmx lpasun, nepesoska rpy3oB K3
TpeTbux cTpaH B KasaxcTaH ¢ neperpyskon Ha Tepputopun APpYron cTpaHbl
[ONycKaeTcs Ha  OCHOBaHWM  ABYX  OTEYECTBEHHbIX pa3peLLleHniA:
nepBoHavarbHOro 1 nocrnenyroulero nepeBo3ymnKa.

Mexay Tem, cornacHo [orosopy o EAJC, Hanuuue y WHOCTPaHHOrO
nepeBo3ynka OTEYeCTBEHHOro paspelleHusi, COOTBeTCTBUE BbIMNONHAEMOMW
nepeBo3kn 1 TPaAHCMOPTHOrO  CpeAcTea  NpoBepsieTcA  opraHom
TPaHCMOPTHOrO KOHTPONS MPY Bbe3ie Ha TAaMOXEHHYIO TEPPUTOPUIO EASC.

B cnyyae OTCYTCTBUSA OTEYECTBEHHOrO paspelieHua NepeBo3Ymnky
BblAaeTcs YBEeAOMIIEHMe, nofnexalliee UCMONHEHNI0 Ha Bnvxaniiem nocty
TPAHCMOPTHOrO  KOHTPOMS NpU  Bbe3fe Ha TeppuTopuio Pecnybnuky
KasaxcTaH, roe oH A0IKeH NpeacTaBnTb 3TO paspeLlleHne.

[o npeabsiBreHUs NepeBO3YNKOM HEeOoOXOAWMBIX AOKYMEHTOB Bbinyck
TpaHCnopTHOro cpeacTtsa ¢ Tepputopun EASC He gonyckaeTca.

Mpu 3TOM, MCMOSHEHNE YBEAOMIEHUA AOTDKHO ObiTb NPOBEPEHO Takke
OpraHoM TPaHCMOPTHOroO KOHTPONS NPpU Bbie3[le NepeBo3ymnka ¢ TaMOXXEHHOW
Tepputopun EASC.

CornacHo 4Yactv 1 crtatbn 573 Kopekca 06 agMWHUCTPaTUBHBIX
npaBoHapylueHnsx Pecnybnuku KasaxctaH oT 5 wions 2014 ropa (panee —
KoAll) ocyliecTBrneHne HocTpaHUaMu Unu MHOCTPaHHbIMA FOPUANHECKUMN
nvLamMn  MeXayHapoAHblX aBTOMOOUIbHbBIX MEpPeBO30K Ha Tepputopun
Pecny6nukn KasaxctaH 6e3 paspelueHvs unu cneunanbHoro paspelleHns B
cryyasix, npegyCMOTPeHHbIX 3aKoHOAaTENbCTBOM Pecny6nuku KasaxctaH 06
aBTOMOOUBHOM TpaHcnopTe, —

BrieYeT WTpag Ha BoAWTEnen aBTOTPAHCMOPTHbIX CPEACTE B pasmepe
[BYXCOT, Ha IOPUAMYECKNX UL, — B pasmepe NATUCOT MECAYUHBIX PACHETHbIX
nokasaTterneun.

CornacHo 4actn 6 ctatbn 573 KoAll ocywiecTBnenne MexayHapoaHON
aBTOMOBUNBbHOW NEPEBO3KU MPWU HanMMYMM HEWUCNONHEHHOro YBELOMIMEHUSA,
BblAAHHOrO  YMOSTHOMOYEHHbIM  OPraHoM  TPAHCMOPTHOTO  KOHTPOMS
rocynapcTB-uneHoB EBpa3sniickoro 9KOHOMUYECKOro Ccoto3a, a Takke
OTKNOHEHWE OT MapLupyTa, yKasaHHoro B yBeoMneHnu, —

BIEKyT WTPag B pa3mMepe cTa MeCAYHbIX pacHeTHbIX nokasaTenei.




unofficial translation

Procedure for application of the permit system for transportation of
goods from third countries by the method of transshipment or
recoupling

International road transport of goods is carried out in accordance with the
Convention on the Contract for the International Carriage of Goods by Road
dated May 19, 1956 (further - Convention).

Chapter 6 of this Convention establishes provisions concerning carriage
by several carriers in succession (transshipment or recoupling ), according to
which each of them is responsible for the whole carriage, the subsequent
carrier becoming a party to the contract of carriage by virtue of his
acceptance of the goods and the CMR.

In this case, the consignment note shall contain the information
stipulated in Article 6 of the Convention, including, if necessary, a ban on
transshipment, a list of documents to be transmitted to the carrier, etc.

Also under Article 11 of the Convention, the shipper is required to attach
to the consignment note or make it available to the carrier the necessary
documents and provide all information required to complete customs and
other formalities prior to delivery.

Thus, the subsequent carrier's acceptance of cargo from his predecessor
is carried out on the consignment note with instructions to it and the
accompanying documents for transportation.

According to clause 48 of Rules of application of permit system for
automobile transportation in the Republic of Kazakhstan in international
communication (further - Rules) (Order of Acting Minister on investments and
development of RK Ne353 of 27.03.2015) cargo transportation from third countries
to the Republic of Kazakhstan with transshipment (loading/unloading) of
cargo in the territory of country which is not the point of cargo departure or
destination is subject to permission from third countries to the Republic of
Kazakhstan.

Due to amendments to the Rules by the Order Ne 378 of the Minister of
Industry and Infrastructure Development of the RK dated 01.07.2022,
transshipment (transshipment) of cargo transported from third countries to
Kazakhstan, in a country that is not the point of origin, until 01.01.2023 is
allowed on_the subsequent foreign carrier in the presence of a domestic

ermit.

However, according to paragraph 44 of the Rules, in accordance with
ratified international treaties of Kazakhstan, the carrier (initial and
subsequent) requires a domestic permit to transport goods to Kazakhstan.




According to paragraph 45 of the Rules, the domestic permit is valid for
one ride from the point of departure to the point of destination and return back
to the point of departure.

Thus, under these Regulations, transportation of goods from third
countries to Kazakhstan with transshipment in another country is allowed on
the basis of two domestic permits: the original and subseqguent carrier.

Meanwhile, according to the Treaty on the EEU, the presence of a
domestic permit for the carrier, the conformity of the carriage performed and
the vehicle is checked by the transport control authority upon entry into the
customs territory of the EEU.

In the absence of a domestic permit, the carrier is issued a notice to be
executed at the nearest transport control post upon entry into the territory of
the Republic of Kazakhstan, where he must present the permit.

Until the carrier presents the necessary documents, it is not allowed to
release the vehicle from the territory of the EEU.

In this case, the implementation of the notice must also be verified by the
transport control authority when the carrier leaves the customs territory of the
EEU.

According to paragraph 1 of Article 573 of the Code of Administrative
Offences of the Republic of Kazakhstan dated July 5, 2014 (hereinafter -
CAO) implementation by foreigners or foreign legal entities of international
road transport in the Republic of Kazakhstan without permission or a special
permit in cases stipulated by the legislation of the Republic of Kazakhstan on
road transport shall entail a fine for drivers of vehicles in the amount of two
hundred, for legal entities - in the amount of five hundred monthly calculation
indices.

According to Part 6 of Article 573 of the CAO, carrying out international
road transport in the presence of an unfulfilled notice issued by an authorized
body of transport control of member states of the Eurasian Economic Union,
as well as deviation from the route specified in the notice - shall entail a
penalty in the amount of one hundred monthly calculation indices.




